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1.  Kit tendicavo rosone :: Stretch cable ceiling rose kit

2.  Kit dimmer Led :: Led dimmer kit

3.  Power Unit rosone RCS :: RCS Power Unit

4.  Assieme rosone RCS :: RCS ceiling wall assembly

5. Kit Power Supply rosone Small:: Small rose power supply kit

6. Cover rosone RCS :: RCS ceiling rose cover

7. Cover rosone Big :: Big ceiling rose cover

8. Cover rosone Small :: Small ceiling rose cover

9. Distanziali per cavo :: Spacers cable

10. Chiave regolazione cavi :: Regolation cables key

11. Assieme sostegno elemento :: Element support assembly
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KIT TENDICAVO ROSONE :: STRETCH CABLE CEILING ROSE KIT  
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KIT DIMMER LED :: LED DIMMER KIT 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura. 
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Disconnect the wires from the old dimmer (A) using a screwdriver. 
 
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer (A) usando un cacciavite. 


A


A
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Unscrew the screws (B) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Remove the dimmer. 
 
 
Svitare le viti (B) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il dimmer. 
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C


Position the new dimmer in the ceiling rose. 
 
Fasten back the screws (C) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Posizioneare il nuovo dimmer nel rosone. 
 
Riavvitare le viti (C) del nuovo dimmer usando un cacciavite. 
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Connect the wires to the new dimmer. 
 
Fasten the screws of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al nuovo dimmer. 
 
Avvitare le viti al nuovo dimmer usando un cacciavite.  
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
Fasten the screws 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
 
Avvitare le viti. 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover of the old power unit. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura della vecchia power unit. 
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Disconnect the wires from the old dimmer (A) using a screwdriver. 
 
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer (A) usando un cacciavite. 


A


A
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Unscrew the two screws (B) using a screwdriver. 
 
Unthread the steel wire cable. 
 
Svitare le due viti (B) usando un cacciavite.  
 
Sfilare il cavo acciaio. 
 


B
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Unscrew the cable clamp (C). 
 
Unthread the electrical cable. 
 
 
Svitare il serracavo (C).  
 
Sfilare il cavo elettrico. 
 


C







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 14/06/2019     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


Disconnect the electrical wires from the pin using a screwdriver. 
 
Unscrew the cable clamp. 
 
Unthread the electrical wires. 
 
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dalla morsettiera usando un cacciavite. 
 
Svitare il serracavo. 
 
Sfilare il cavo elettrico. 
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Unscrew the cable clamp of the new Power Unit. 
 
Insert the electrical cable. 
 
Screw the cable clamp. 
 
Connect the electrical wires to the pin using a screwdriver. 
 
 
Svitare il serracavo della nuova Power Unit. 
 
Infilare il cavo elettrico. 
 
Avvitare il serracavo. 
 
Connettere i cavi elettrici alla morsettiera usando un cacciavite. 
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Unscrew the cable clamp (C). 
 
Insert the electrical cable. 
 
 
Svitare il serracavo (C).  
 
Infilare il cavo elettrico. 
 


C
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B


Screw the cable clamp (C). 
 
Insert the steel wire cable and fix it with the n°2 screws (B). 
 
 
Svitare il serracavo (C).  
 
Inserire il cavo acciaio e fissarlo con le n°2 viti (B) 
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Connect the wires to the dimmer. 
 
Fasten the screws of the dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al dimmer. 
 
Avvitare le viti al dimmer usando un cacciavite.  
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
Fasten the screws 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
 
Avvitare le viti. 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover of the old power unit. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura della vecchia power unit. 
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Disconnect the wires from the old dimmer (A) using a screwdriver. 
 
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer (A) usando un cacciavite. 


A


A
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Unscrew the two screws (B) using a screwdriver. 
 
Unthread the steel wire cable. 
 
Svitare le due viti (B) usando un cacciavite.  
 
Sfilare il cavo acciaio. 
 


B
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Unscrew the cable clamp (C). 
 
Unthread the electrical cable. 
 
 
Svitare il serracavo (C).  
 
Sfilare il cavo elettrico. 
 


C
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Insert the electrical cable of the new ceiling rose into the Power Unit. 
 
Screw the cable clamp (C). 
 
 
Infilare il cavo elettrico del nuovo rosone nella Power Unit. 
 
Avvitare il serracavo (C). 
 


C
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B
Screw the cable clamp (C). 
 
Insert the steel wire cable and fix it with the n°2 screws (B). 
 
 
Svitare il serracavo (C).  
 
Inserire il cavo acciaio e fissarlo con le n°2 viti (B) 
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Connect the wires to the dimmer. 
 
Fasten the screws of the dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al dimmer. 
 
Avvitare le viti al dimmer usando un cacciavite.  
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
Fasten the screws 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
 
Avvitare le viti. 
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ARRANGEMENTS BIG INSTRUCTIONS ::   
ARRANGEMENTS BIG ISTRUZIONI 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura. 
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Unscrew the screws (A) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Disconnect the wires from the old dimmer. 
 
 
Svitare le viti (A) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer. 


A 
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B


Unscrew the screws (B) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Disconnect the wires from the old dimmer. 
 
 
Svitare le viti (B) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer. 
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Unscrew the screws (C) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Remove the old dimmer from the ceiling rose. 
 
 
Svitare le viti (C) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il dimmer dal rosone. 


C
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C


Position the new dimmer in the ceiling rose. 
 
Fasten back the screws (C) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Posizioneare il nuovo dimmer nel rosone. 
 
Riavvitare le viti (C) del nuovo dimmer usando un cacciavite. 
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A 


Connect the wires to the new dimmer. 
 
Fasten the screws (A & B) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al nuovo dimmer. 
 
Avvitare le viti (A & B) al nuovo dimmer usando un cacciavite.  
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
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ARRANGEMENTS SMALL INSTRUCTIONS ::   
ARRANGEMENTS SMALL ISTRUZIONI 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura. 
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Unscrew the screws (A) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Disconnect the wires from the old dimmer. 
 
 
Svitare le viti (A) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer. 


A 
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Unscrew the screws (B) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Disconnect the wires of the push dimm from the old dimmer. 
 
 
Svitare le viti (B) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Disconnettere i cavi del pulsante dal vecchio dimmer. 


B
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C
Unscrew the screws (C) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Remove the old dimmer from the ceiling rose. 
 
 
Svitare le viti (C) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il dimmer dal rosone. 
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C


Position the new dimmer in the ceiling rose. 
 
Fasten back the screws (C) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Posizioneare il nuovo dimmer nel rosone. 
 
Riavvitare le viti (C) del nuovo dimmer usando un cacciavite. 
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Connect the wires to the new dimmer. 
 
Fasten the screws (A & B) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al nuovo dimmer. 
 
Avvitare le viti (A & B) al nuovo dimmer usando un cacciavite.  


B


A 
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura. 
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Disconnect the wires from the old dimmer (A) using a screwdriver. 
 
 
Disconnettere i cavi dal vecchio dimmer (A) usando un cacciavite. 


A


A
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B


Unscrew the screws (B) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Remove the dimmer. 
 
 
Svitare le viti (B) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il dimmer. 
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C


Position the new dimmer in the ceiling rose. 
 
Fasten back the screws (C) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Posizioneare il nuovo dimmer nel rosone. 
 
Riavvitare le viti (C) del nuovo dimmer usando un cacciavite. 
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Connect the wires to the new dimmer. 
 
Fasten the screws of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i cavi al nuovo dimmer. 
 
Avvitare le viti al nuovo dimmer usando un cacciavite.  
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
Fasten the screws 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
 
Avvitare le viti. 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Pag. 26 
Date: 10/10/2019     REV. 1 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


 


NOCTAMBULE S INSTRUCTIONS ::   
NIOCTAMBULE S ISTRUZIONI 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Remove the cover. 
 
Disconnect the Vin and Vout terminals from the dimmer using a screwdriver. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
Rimuovere la copertura. 
 
Disconnettere i morsetti Vin e Vout dal dimmer usando un cacciavite. 
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Unscrew the screws (A) from the old dimmer using a screwdriver. 
 
Remove the old dimmer and replace it with the new one. 
 
Fasten back the screws (A) of the new dimmer using a screwdriver. 
 
Connect the Vin and Vout terminals of the new dimmer using a screwdriver. 
 
 
 
Svitare le viti (A) dal vecchio dimmer usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il vecchio dimmer e sostituirlo con il nuovo. 
 
Avvitare le viti (A) del nuovo dimmer usando un cacciavite. 
 
Connettere i morsetti Vin e Vout del nuovo dimmer usando un cacciavite. 


A
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
 
Remove the cover. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
 
Rimuovere la copertura. 
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Unscrew the N°3 screws from the black support using an allen key. 
 
Remove the black support from the ceiling attach. 
 
 
Svitare le tre viti dal supporto nero usando una chiave a brugola.  
 
Rimuovere il supporto nero dall’attacco a muro. 
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Unscrew the screws (A & B) from the old Power Supply using a screwdriver. 
 
Remove the old Power Supply. 
 
 
Svitare le viti (A & B) dal vecchio alimentatore usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il vecchio alimentatore. 
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Position the new Power Supply in the ceiling rose. 
 
Fasten back the screws (A & B) of the new Power Supply using a screwdriver. 
 
 
Posizioneare il nuovo alimentatore nel rosone. 
 
Riavvitare le viti (A & B) del nuovo dimmer alimentatore usando un cacciavite. 
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Position the black support on the ceiling attached and fasten back the N°3 screws 
using an allen key. 
 
Posizionare il supporto nero sull’attacco a muro e riavvitare le N°3 viti usando una 
chiave a brugola. 
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
 
Posizionare il coperchio sul rosone.  
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NOCTAMBULE S INSTRUCTIONS ::   
NIOCTAMBULE S ISTRUZIONI 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the  
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Remove the cover. 
 
Disconnect the Vin and Vout terminals from the dimmer using a screwdriver. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
Qualificato. 
 
Rimuovere la copertura. 
 
Disconnettere i morsetti Vin e Vout dal dimmer usando un cacciavite. 
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Unscrew the screws (A & B) from the old Power Supply using a screwdriver. 
 
Remove the old Power Supply. 
 
Replace the old Power Supply with the new one. 
 
 
Svitare le viti (A & B) dal vecchio alimentatore usando un cacciavite.  
 
Rimuovere il vecchio alimentatore. 
 
Sostituire il vecchio alimentatore con quello nuovo. 


A 


B
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Connect the Vin and Vout terminals to the dimmer using a screwdriver. 
 
 
Connettere i morsetti Vin e Vout al dimmer usando un cacciavite. 
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Fasten back the screws (A & B) of the new Power Supply using a screwdriver. 
 
 
Riavvitare le viti (A & B) del nuovo dimmer alimentatore usando un cacciavite. 
 


A


B
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Place the cover on the ceiling rose. 
 
Posizionare la cover sul rosone. 
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